
Refrigerazione
Refrigeration
Réfrigération
Kühlschrank



Acciaio:          - Interno AISI 304 18/10

       - Esterno AISI 304 18/10

Piedi AISI304 18/10 Telescopici Ø 2" da 85 a 125 mm.

Temperature 0 + 8; -5 -20; -5 +8

Refrigerazione Ventilata su tutti i modelli

Gas R404A

Comandi Elettronici

Sbrinamento Automatico

Bacinella raccogli condensa Su tutti i modelli

Spessore pannelli 60 mm.

Spessore porte 60 mm.

Attrezzatura Interna 550x560 - GN 2/1

Capacità Lt. Lordi 600 – 700 – 1200 – 1400

Angoli Interni Arrotondati R=10

Illuminazione Su tutti i modelli

Chiusura a chiave Su tutti i modelli

Cavo di alimentazione 2 mt.

Spina di collegamento alla rete 
elettrica

Non in dotazione

Voltaggio V230/1/50 

OPTIONAL Kit pasticceria (600x400)

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE COMUNI TUTTI I 
FRIGORIFERI : 

Solo prevedendo uno scarico a 
pavimento 

N° 3 coppie guide e  N° 3 griglie in 
rilsen per lt . 600 / 700 e N° 6 
coppie guide e  N° 6 griglie in rilsen 
per lt. 1200 / 1400

DOTAZIONI

Tipo di isolamento

Zoccolatura 

Schiumatura poliuretanica Dens. 
Media 42 Kg/Mc

Steel            - inside AISI 304 18/10
- outside AISI 304 18/10

Feet AISI304 18/10 Telescopic Ø 2" da 85 a 125 mm.

Temperatures 0 + 8; -5 -20; -5 +8

Refrigeration Ventilated in all models

Gas R404A

Controls Electronic

Defrosting Automatic

Condensate trap tray In all models

Panel thickness 60 mm.

Door thickness 60 mm.

Inside equipment 550x560 - GN 2/1

Capacity Lt. (gross) 600 – 700 – 1200 – 1400

Inside corners Rounded  R=10

Lighting In all models

Locking In all models

Cable 2 mt.

Electrical plug Not equipped with

Voltage V230/1/50 

OPTIONAL Pastry Kit  (600x400)

BUILDING FEATURES COMMON TO THE FOLLOWING 
MODELS:

With a floor drainage only

No. 3 slideway pairs and No. 3 grids 
rilsen 600/700 LT . No. 6 slideway 
pairs and No. 6 grids rilsen 
1200/1400 LT .

EQUIPMENT

Insultating material 

Skirting board 

Foamed polyurethan 42 Kg/Mc 
average density



Acier:          - Interieur AISI 304 18/10
   - Exterieur AISI 304 18/10

Pieds AISI304 18/10 Télescopiques Ø 2" de 85 à 125 mm.

Temperatures 0 + 8; -5 -20; -5 +8

Refrigeration Ventilée sur tous les modèles

Gaz R404A

Commandes Eléctroniques

Dégivrage Automatique

Bac recueille condensat sur tous les modèles

Epaisseur panneaux 60 mm.

Epaisseur portes 60 mm.

Equipement Interieur 550x560 - GN 2/1

Capacité Lt. bruts 600 – 700 – 1200 – 1400

Coins interieurs Arrondis R=10

Eclairage Sur tous les modèles

Fermeture à clé Sur tous les modèles

Cable de alimentation 2 mt.

Fiche de branchement au reseau 
éléctrique

Pas en dotation

Voltage V230/1/50 

OPTIONAL Kit patisserie (600x400)

CARACTERISTIQUES CONSTRUCTIVES COMMUNES A' 
TOUTES LES ARMOIRES REFRIGEREES 

Seulement si on prévoit un 
dechargement au sol

N° 3 couples glissères et  N° 3 grilles 
en rilsen pour lt . 600 / 700 et N° 6 
couple glissières et  N° 6 grilles en 
rilsen pour lt . 1200 / 1400

DOTATIONS

Type de isolement

Plinthe

Ecumage polyuréthanique Dens. 
Moyenne 42Kg/Mc

Stahl:           - Inner AISI 304 18/10
- Ausser AISI 304 18/10

Fusse AISI304 18/10 Teleskopisch Ø 2" von 85 zu 125 mm.

Temperaturen 0 + 8; -5 -20; -5 +8

Kuhlung gelueftet auf allen Modellen

Gas R404A

Steuerung elektronisch

Entfrostung automatisch

Behaelter fuer Kondenswasser auf allen Modellen

Paneel Staerke 60 mm.

Tueren Staerka 60 mm.

Innere Ausruestung 550x560 - GN 2/1

Brutto Lt Kapazitaat 600 – 700 – 1200 – 1400

Innere Ecken Arrondis R=10

Beleuchtung auf allen Modellen

Scloss auf allen Modellen

Speisungskabel 2 Mt.

Elektrische Netz 
Verbindungsstecker 

Nicht ausgeruestet

Spannung V230/1/50 

EXTRA Conditorei Satz (600x400)

HERSTELLUNGSDATEN VON ALLEN KUEHLSCHRAENKE 

nur wenn einen Bodelablauf 
vorgesehen wird

N° 3 Paar Schienen und  N° 3 Rosten 
auf rilsen fuer lt . 600 / 700 und N° 6 
Paar Schienen und  N° 6 Rosten auf 
rilsen fuer lt . 1200 / 1400

AUSRUESTUNG

Isolierungstyp

Wandsockel

Polyurethan Entschlaken mittele 
Dichte 42Kg/Mc 
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POSIZIONE - ITEM:_________
Lt. 600

FRIGORIFERI VERTICALI
REFRIGERATED CABINET
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

REFRIGERAZIONE VENTILATA • VENTILATED REFRIGERATION • REFRIGERATION VENTILEE • UMLUFT-KÜHLUNG

Mod. FR60TN
Mod. FR60BT

Mod. FR60V

Temperatura max ambiente: +43°C • Max room temperature: +43°C • Temperature environnement max.: +43°C • Max. Umgebungstemperatur: +43°C

Mod. FR60-TN-BT

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm 3

GAS Kg.

FR60TN 439000 710x700x2050 H 230/1/50 386 600 0 ÷ +8 4,52 R404A 133 1,21

FR60BT 439008 710x700x2050 H 230/1/50 622 600 -5 ÷ -20 8,78 R404A 137 1,21

FR60TN-BT 439012 710x700x2050 H 230/1/50 838 300+300 0 ÷ +8 / -5 ÷ -20 4,52+5,02 R404A 156 1,21

FR60V 439004 710x700x2050 H 230/1/50 386 600 0 ÷ +8 4,52 R404A 137 1,21

AISI 304 18/10

INOX / INOX

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen

Nr. 3 coppie guida e nr. 3 griglie / Nr. 1 bacinella raccogli condensa / Illuminazione interna / Chiusura a chiave / Porte ad incernieramento reversibile •
Nr. 3 pairs of slideways and nr. 3 grids / nr. 1 condensate collecting tray / Inside lighting / Key locking / Doors with reversible hinges
Nr. 3 couples de glissières  et 3 grilles / nr. 1 bac de recuperation des condensats / Eclairage interieure / Fermeture à clé / Portes équipées
ouverture réversible
Nr. 3 Gleitpaare und nr. 3 Roste / nr. 1 Becken für das Kondenswasser / Innenbeleuchtung / Mit Schloß / Gerätetüren verfügen über Scharniere,
die den Türanschlagwechse ermöglichen
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POSIZIONE - ITEM:_________
Lt. 700

FRIGORIFERI VERTICALI
REFRIGERATED CABINET
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

Temperatura max ambiente: +43°C • Max room temperature: +43°C • Temperature environnement max.: +43°C • Max. Umgebungstemperatur: +43°C

 GN 2/1

GN 1/1

GN 1/1

GN 2/1

Mod. FR70-2PMod. FR70TN
Mod. FR70BT

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm 3

GAS Kg.

FR70TN 439016 710x800x2050 H 230/1/50 386 700 0 ÷ +8 4,52 R404A 140 1,38

FR70BT 439028 710x800x2050 H 230/1/50 622 700 -5 ÷ -20 8,78 R404A 145 1,38

FR70-2P 439024 710x800x2050 H 230/1/50 386 700 0 ÷ +8 4,52 R404A 140 1,38

FR70V 439020 710x800x2050 H 230/1/50 386 700 0 ÷ +8 4,52 R404A 145 1,38

Mod. FR70V

REFRIGERAZIONE VENTILATA • VENTILATED REFRIGERATION • REFRIGERATION VENTILEE • UMLUFT-KÜHLUNG

AISI 304 18/10

INOX / INOX

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen

Nr. 3 coppie guida e nr. 3 griglie / Nr. 1 bacinella raccogli condensa / Illuminazione interna / Chiusura a chiave / Porte ad incernieramento reversibile •
Nr. 3 pairs of slideways and nr. 3 grids / nr. 1 condensate collecting tray / Inside lighting / Key locking / Doors with reversible hinges
Nr. 3 couples de glissières  et 3 grilles / nr. 1 bac de recuperation des condensats / Eclairage interieure / Fermeture à clé / Portes équipées
ouverture réversible
Nr. 3 Gleitpaare und nr. 3 Roste / nr. 1 Becken für das Kondenswasser / Innenbeleuchtung / Mit Schloß / Gerätetüren verfügen über Scharniere,
die den Türanschlagwechse ermöglichen
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POSIZIONE - ITEM:_________
Lt. 700

FRIGORIFERI VERTICALI
REFRIGERATED CABINET
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

Temperatura max ambiente: +43°C • Max room temperature: +43°C • Temperature environnement max.: +43°C • Max. Umgebungstemperatur: +43°C

 GN 2/1

GN 1/1

GN 1/1

GN 2/1

REFRIGERAZIONE VENTILATA • VENTILATED REFRIGERATION • REFRIGERATION VENTILEE • UMLUFT-KÜHLUNG

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm 3

GAS Kg.

FR70TN-TN 439032 710x800x2050 H 230/1/50 772 350+350 0 ÷ +8 / 0 ÷ +8 4,52+4,52 R404A 160 1,38

FR70TN-BT 439036 710x800x2050 H 230/1/50 838 350+350 0 ÷ +8 / -5 ÷ -20 4,52+5,02 R404A 165 1,38

FR70TN-I 439040 710x800x2050 H 230/1/50 772 350+350 0 ÷ +8 / -5 ÷ +8 4,52+4,52 R404A 169 1,38

Mod. FR70TN-I
Mod. FR70TN-TN
Mod. FR70TN-BT

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

○

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen

Nr. 4 Bacinelle in polietilene (GN1/1 H100) • Nr. 4 Polyethylene
basins (GN1/1 H100) • Nr. 4 Bacs en polyethylene (GN1/1 H100) •
Nr. 4 Polyäthylen Schalen (GN1/1 H100)

Nr. 4 Falso fondo bacinelle • Nr. 4 Container false bottom • Nr. 4
Faux fond du bac • Nr. 4 Siebbodeneinsatz Fur GN-Behaelter

1/2 Pesce • 1/2 Fish • 1/2 Poisson • 1/2 Fisch

AISI 304 18/10

INOX / INOX

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen

Nr. 3 coppie guida e nr. 3 griglie / Nr. 1 bacinella raccogli condensa / Illuminazione interna / Chiusura a chiave / Porte ad incernieramento reversibile •
Nr. 3 pairs of slideways and nr. 3 grids / nr. 1 condensate collecting tray / Inside lighting / Key locking / Doors with reversible hinges
Nr. 3 couples de glissières  et 3 grilles / nr. 1 bac de recuperation des condensats / Eclairage interieure / Fermeture à clé / Portes équipées
ouverture réversible
Nr. 3 Gleitpaare und nr. 3 Roste / nr. 1 Becken für das Kondenswasser / Innenbeleuchtung / Mit Schloß / Gerätetüren verfügen über Scharniere,
die den Türanschlagwechse ermöglichen
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POSIZIONE - ITEM:_________
Lt. 1200 FRIGORIFERI VERTICALI

REFRIGERATED CABINET
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKETemperatura max ambiente: +43°C • Max room
temperature: +43°C • Temperature environnement
max.: +43°C • Max. Umgebungstemperatur: +43°C

Mod. FR12TN / FR12BT

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm 3

GAS Kg.

FR12TN 439044 1420x700x2050 H 230/1/50 812 1200 0 ÷ +8 12,12 R404A 252 2,41

FR12BT 439056 1420x700x2050 H 230/1/50 1288 1200 -5 ÷ -20 22,40 R404A 260 2,41

FR12-3P 439048 1420x700x2050 H 230/1/50 812 1200 0 ÷ +8 12,12 R404A 252 2,41

Mod. FR12-3P

Mod. FR12TN-TN / FR12TN-BT Mod. FR12V

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm3

GAS Kg.

FR12TN-TN 439060 1420x700x2050 H 230/1/50 904 600+600 0 ÷ +8 / 0 ÷ +8 5,02+5,02 R404A 288 2,41

FR12TN-BT 439064 1420x700x2050 H 230/1/50 1074 600+600 0 ÷ +8 / -5 ÷ -20 5,02+8,78 R404A 296 2,41

FR12V 439052 1420x700x2050 H 230/1/50 812 1200 0 ÷ +8 12,12 R404A 260 2,41

AISI 304 18/10

INOX / INOX

Dotazione • Equipment • Dotations •
Ausrüstungen
Nr. 6 coppie guida e nr. 6 griglie / Nr. 1 bacinella
raccogli condensa / Illuminazione interna /
Chiusura a chiave / Porte ad incernieramento
reversibile •

Nr. 6 pairs of slideways and nr. 6 grids / nr. 1
condensate collecting tray / Inside lighting /
Key locking / Doors with reversible hinges •

Nr. 6 couples de glissières et 6 grilles • nr. 1
bac de recuperation des condensats •
Eclairage interieure / Fermeture avec cle /
Portes équipées ouverture réversible •

Nr. 6 Gleitpaare und nr. 6 Roste / nr. 1
Becken für das Kondenswasser /
Innenbeleuchtung / Mit Schloß /
Gerätetüren verfügen über Scharniere, die
den Türanschlagwechse lermöglichen
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POSIZIONE - ITEM:_________
Lt. 1400

FRIGORIFERI VERTICALI
REFRIGERATED CABINET
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

 GN 2/1
GN 1/1

GN 1/1

GN 2/1

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm3

GAS Kg.

FR14TN 439068 1420x800x2050 H 230/1/50 812 1400 0 ÷ +8 12,12 R404A 266 2,74

FR14BT 439080 1420x800x2050 H 230/1/50 1288 1400 -5 ÷ -20 22,40 R404A 275 2,74

FR14-3P 439072 1420x800x2050 H 230/1/50 812 1400 0 ÷ +8 12,12 R404A 266 2,74

Temperatura max ambiente: +43°C • Max room
temperature: +43°C • Temperature environnement
max.: +43°C • Max. Umgebungstemperatur: +43°C

Mod. FR14TN / FR14BT Mod. FR14-3P

Mod. FR14TN-TN / FR14TN-BT Mod. FR14V

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm3

GAS Kg.

FR14TN-TN 439088 1420x800x2050 H 230/1/50 904 700+700 0 ÷ +8 / 0 ÷ +8 5,02+5,02 R404A 304 2,74

FR14TN-BT 439084 1420x800x2050 H 230/1/50 1074 700+700 0 ÷ +8 / -5 ÷ -20 5,02+8,78 R404A 313 2,74

FR14V 439076 1420x800x2050 H 230/1/50 812 1400 0 ÷ +8 12,12 R404A 275 2,74

AISI 304 18/10INOX / INOX

Dotazione • Equipment • Dotations •
Ausrüstungen
Nr. 6 coppie guida e nr. 6 griglie / Nr. 1 bacinella
raccogli condensa / Illuminazione interna /
Chiusura a chiave / Porte ad incernieramento
reversibile •

Nr. 6 pairs of slideways and nr. 6 grids / nr. 1
condensate collecting tray / Inside lighting /
Key locking / Doors with reversible hinges •

Nr. 6 couples de glissières  et 6 grilles • nr. 1
bac de recuperation des condensats •
Eclairage interieure / Fermeture avec cle /
Portes équipées ouverture réversible •

Nr. 6 Gleitpaare und nr. 6 Roste / nr. 1
Becken für das Kondenswasser /
Innenbeleuchtung / Mit Schloß /
Gerätetüren verfügen über Scharniere, die
den Türanschlagwechse lermöglichen
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POSIZIONE - ITEM:_________
ACCESSORI FRIGORIFERI VERTICALI

REFRIGERATED CABINET ACCESSORIES
ACCESSOIRES POUR ARMOIRES  REFRIGEREES

ZUBEHÖR FÜR KÜHLSCHRÄNKE

Griglie plastificate •
Plasticized grids •
Grilles plastifiées •
Rost plastifiziert

Coppia guide • Couple of slideways • Couple
glissieres • Paar Führungssch.

Mod. Dim. Cod.

GRI55/56 560x550 826825

GRI53/65 GN2/1 807527

Mod. x Mod. Cod.

CGTR/6 600 / 1200 Lt 800387

CGTR 700 / 1400 Lt 800386

Mod. Cod. H

KRU/VER 299959 100 135 mm.

Applicazione nr. 4 ruote (2 con freno e 2
senza) su supporti • Application on stand of
nr. 4 wheels for support (nr. 2 with brakes
and nr 2 without) • Application de nr. 4 roues
(2 avec frein et 2 sans) sur le support • Nr.
4 Laufrollen (2 mit - 2 ohne Bremse) für
Unterbau

Dispositivo elettrico d’evaporazione acque di condensa • Electric
evaporation system • Dispositif éléctrique d’évaporation • Elektrische
Verdampfungsvorrichtung

Mod. x Mod. Cod.

VA-C
600 / 1200 Lt  
700 / 1400 lt.

439165
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POSIZIONE - ITEM:_________

Coperchi in acciaio inox • Lid Inox Steel •
Couvercle en inox • Deckel aus Edelstahl

Bacinelle in acciaio inox • Inox Steel containers •
Bacs en inox • Behälter aus Edelstahl

AISI 304 18/10

AISI 304 18/10

Falso fondo bacinelle • Container false bottom • Faux fond
du bac • Siebbodeneinsatz Fur GN-Behaelter

Teglia inox • S/s baking pan • Plaque inox •
Backblench Edelstahl

Mod. Dim. Cod.

D1 GN1/1 H100 100566

D2 GN1/1 H150 100561

D13 GN1/1 H200 100563

Mod. Dim. Cod.

 D3 GN1/1 100546

Mod. Dim. Cod.

 S-GN11 GN1/1 440208

Mod. Dim. Cod.

 C6 GN2/1 H20 100765

 C7 GN2/1 H40 100770

 C8 GN2/1 H65 100775

Mod. Cod.             GN

BMA10 101541 1/1 H100

BMA15 101542 1/1 H150

BMA20 101543 1/1 H200

Bacinelle in polietilene • Polyethylene basins •
Bacs en polyethylene •  Polyäthylen Schalen

ACCESSORI FRIGORIFERI VERTICALI
REFRIGERATED CABINET ACCESSORIES

ACCESSOIRES POUR ARMOIRES  REFRIGEREES
ZUBEHÖR FÜR KÜHLSCHRÄNKE
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POSIZIONE - ITEM:_________
Lt. 700 FRIGORIFERI VERTICALI

REFRIGERATED CABINET
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

Temperatura max ambiente: +43°C • Max room temperature: +43°C • Temperature environnement max.: +43°C • Max.
Umgebungstemperatur: +43°C

Lt. 1400 600x400

Mod. FR70TN-P
Mod. FR70BT-P

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C°
cm3

GAS Kg.

FR70TN-P 439100 710x800x2050 H 230/1/50 386 700 0 ÷ +8 4,52 R404A 160 1,38

FR70BT-P 439104 710x800x2050 H 230/1/50 622 700 -5 ÷ -20 8,78 R404A 165 1,38

FR14TN-P 439108 1420x800x2050 H 230/1/50 812 1400 0 ÷ +8 12,12 R404A 286 2,74

FR14BT-P 439112 1420x800x2050 H 230/1/50 1288 1400 -5 ÷ -20 22,40 R404A 295 2,74

Mod. FR14TN-P
Mod. FR14BT-P

Mod. Cod. H

KRU/VER 299959 100 135 mm.

Applicazione nr. 4 ruote (2 con freno e 2 senza) su
supporti • Application on stand of nr. 4 wheels for
support (nr. 2 with brakes and nr 2 without) •
Application de nr. 4 roues (2 avec frein et 2 sans)
sur le support • Nr. 4 Laufrollen (2 mit - 2 ohne
Bremse) für Unterbau

Mod. Cod.
LxP 
mm.

GRI60/40 827723 600x400

Griglie plastificate • Plasticated  grids • Grilles
plastifiées • Rost plastifiziert

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen:

 Nr. 1 bacinella raccogli condensa / Illuminazione interna / Chiusura a chiave / Porte ad incernieramento reversibile •
Nr. 1 condensate collecting tray / Inside lighting / Key locking / Doors with reversible hinges
Nr. 1 bac de recuperation des condensats / Eclairage interieure / Fermeture à clé / Portes équipées ouverture réversible
Nr. 1 Becken für das Kondenswasser / Innenbeleuchtung / Mit Schloß / Gerätetüren verfügen über Scharniere, die den Türanschlagwechse
ermöglichen

Nr. 15 coppie guide + 3 griglie (600x400) • N. 15 double couples of slideways +3 grids(600x400) • Nr. 15 couples glissieres + 3 grilles (600x400)
• 15 Schienen + 3 Roste (600x400)

Pasticceria * Pastry * Patisserie * Konditorei

AISI 304 18/10

INOX / INOX
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POSIZIONE - ITEM:_________
FRIGORIFERI VERTICALI

REFRIGERATED CABINETS
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

Temperatura max ambiente: +32°C • Max room temperature: +32°C • Temperature environnement
max.: +32°C • Max. Umgebungstemperatur: +32°C

COMANDI MECCANICI • Mechanical controls  • Panneaux
mecaniques • Mechanische Steuereung

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen:

Chiusura a chiave • Key locking • Fermeture avec cle • Mit Schloß

GN 2/1515x400

Mod. ABSX40 ... Mod. ABSX60 ...

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C° GAS Kg.

ABSX40/38 1361030 600x610x1865 H 230/1/50 160 380 3 ÷ +8 n°5 (515x400) R134a 76 0,90

ABSX40/08 1361032 600x610x1865 H 230/1/50 160 380 0 ÷ +8 n°5 (515x400) R134a 76 0,90

ABSX40/N 1361033  600x610x1865 H 230/1/50 190 380 -15 ÷ -20 n°6 (515x400) R134a 76 0,90

ABSX60/38 1361034 775x730x1865 H 230/1/50 160 640 3 ÷ +8 n°5 GN2/1 R134a 92 1,20

ABSX60/08 1361036 775x730x1865 H 230/1/50 240 640 0 ÷ +8 n°5 GN2/1 R134a 92 1,20

 ABSX60/N 1361037     775x730x1865 H 230/1/50 360 640 -15 ÷ -20 n°6 GN2/1 R404A 92 1,20

Evaporatore ventilato a pacco alettato • Packed ventilated evaporator • Evaporateur ventilé à paquet à ailettes • Rippenpaket Verdampfer mit Lufter

Evaporatore statico a griglie • Static evaporator with shelves • Evaporateur statique avec grilles • Statische Verdampfer mit Gitter

Evaporatore statico a griglie • Static evaporator with shelves • Evaporateur statique avec grilles • Statische Verdampfer mit Gitter

Evaporatore ventilato a roll bond • Roll bond evaporator with fan • Evaporateur ventilé à roll bond • Roll bond Verdampfer mit Lufter

Evaporatore ventilato a pacco alettato • Packed ventilated evaporator • Evaporateur ventilé à paquet à ailettes • Rippenpaket Verdampfer mit Lufter

Evaporatore ventilato a roll bond • Roll bond evaporator with fan • Evaporateur ventilé à roll bond • Roll bond Verdampfer mit Lufter

INOX 430 / ABS

Dotazione •
Equipment •
Dotations •

Ausrüstungen
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POSIZIONE - ITEM:_________
FRIGORIFERI VERTICALI

REFRIGERATED CABINETS
ARMOIRES REFRIGEREES

KÜHLSCHRÄNKE

Temperatura max ambiente: +32°C • Max room temperature: +32°C • Temperature environnement
max.: +32°C • Max. Umgebungstemperatur:

COMANDI MECCANICI • Mechanical controls  • Panneaux
mecaniques • Mechanische Steuereung

GN 2/1515x400

INOX 430 / ABS

Mod. Cod.
LxPxH        
(mm) 

V W Lt. C° GAS Kg.

FR-PV40 1361039 600x620x1865 H 230/1/50 310 380 -1 ÷ +8 n°5 (515x400) R134a 82 0,80 1

FR-PV60 1361041 775x740x1865 H 230/1/50 340 640 -1 ÷ +8 n°5 GN2/1 R134a 87 0,80 1

Evaporatore ventilato a pacco alettato • Packed ventilated evaporator • Evaporateur ventilé à paquet à ailettes • Rippenpaket Verdampfer mit Lufter

Evaporatore ventilato a pacco alettato • Packed ventilated evaporator • Evaporateur ventilé à paquet à ailettes • Rippenpaket Verdampfer mit Lufter

Dotazione • Equipment • Dotations • Ausrüstungen :

Porta in cristallo, luce interna con interruttore • Crystal door, inside light with switch • Porte en crystal, lumière interieure avec interrupteur •
Glastur, innere Lampe mit Schalter

Mod. FR-PV40 Mod. FR-PV60
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